Father’s Day – Día de los Padres
More Worship Suggestions – Más Sugerencias para la Adoración
Alternative Hymns and Songs – Himnos y Canciones Alternativos
See below for some of the lyrics to these songs – véase abajo la letra de algunos de esos cantos
	English Songs
	Canciones en Español

	Children of the Heavenly Father
	LSB 725
	Con Qué Paternal Cariño
	CS 83

	In Every Home
	Alfonso Díaz
	En el Hogar
	Tradicional

	Oh, Blest the House
	LSB 862 (different tune)
	Bendito Hogar Donde el Señor
	CS 91 (different tune)

	In Your Church, Oh Lord (for Father’s Day)
	Translation: R. Schlak
	En Tu Templo, Padre Dios (para día de los Padres)
	HAE 408

	Heavenly Father, We Appreciate You
	www.hymnary.org
	Padre Santo, Te Aprecio
	

	Jesus, Keep Me Near the Cross
	Fanny Crosby
	Lejos de Mi Padre Dios
	CC 245

	God Loved the World
	LSB 571 (different tune)
	De Tal Manera Dios Amó
	CS 17 (different tune)

	God Loves Me Dearly
	LSB 392
	Dios Me Ama Mucho
	Richard Schlak


Hymns and Songs only in Spanish – Himnos y Cantos solamente en Español
Padre Nuestro, Padre Nuestro
Mirad Cuál Amor Nos Ha Dado el Padre
Oh Padre Eterno, Amigo del Hogar (adapted for Father’s Day from HAE 406)

Mi Casa y Yo, Oh Buen Jesús (CS 93)
Hymns and Songs only in English – Himnos y Cantos solamente en Inglés
Our Father, by Whose Name (LSB 863)

Lord Jesus Christ, the Children’s Friend (LSB 866)

Oh, Give Us Homes (text by Barbara Hart, www.hymnary.org, tune: LSB 752)

1.
Oh give us homes built firm upon the Savior,
Where Christ is head and counselor and guide,

Where every child is taught his love and favor,

And give his love to Christ, the crucified.

How sweet to know that though his footsteps waver,

His faithful Lord is walking by his side!

2.
Oh give us homes with godly fathers, mothers,


Who always place their hope and trust in him,


Whose tender patience turmoil never bothers,


Whose calm and courage trouble cannot dim.


A home where each finds joy in serving others,


And love still shines though days be dark and grim.

3.
Oh give us homes where Christ is Lord and Master,

The Bible read, the precious hymns still sung,


Where prayer comes first in peace or in disaster,


And praise is natural speech to every tongue,


Where mountains move before a faith that’s vaster,


And Christ sufficient is for old and young.

4.
Oh Lord our God, our homes are yours forever!


We trust to you their problems, toil, and care.


Their bonds of love, no enemy can sever


If you are always Lord and Master there!


Be then the center of our least endeavor.


Be then our guest, our hearts and homes to share.

CC = Culto Cristiano (Old LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)

CS = Cantad al Señor (Newer, small LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)
HAE = Himnario de Alabanza Evangélica (Spanish hymnal, also called “Himnario Bautista” available from Editorial Mundo Hispano)

LLC = Libro de Liturgia y Cántico (ELCA Spanish Hymnal, available from Augsburg/Fortress)

LSB = Lutheran Service Book (Newest LCMS English Hymnal, available from Concordia Publishing House)

LW = Lutheran Worship (LCMS English Hymnal, now superseded by LSB)
OC = Oramos Cantando / We Pray in Song (Bilingual Catholic Hymnal, has quite a few Lutheran Hymns translated)

SPW = Songs of Praise and Worship (Bilingual Hymnal, Editorial Mundo Hispano)
Alternate Bible Readings – Lecturas Alternativas de la Biblia
Old Testament – Antiguo Testamento
Proverbs 4:1-27 (A father gives advice) – Proverbios 4:1-27 (Consejos de un buen padre)

Deuteronomy 11:18-25 (Teach your children the Word of God, so that you may be blessed) – Deuteronomio 11:18-25 (Enseñen a sus hijos la Palabra del Señor, para que reciban su bendición)
Deuteronomy 6:4-9 (Teach your children about the one true God) – Deuteronomio 6:4-9 (Enseñen a sus hijos acerca del único Dios verdadero)
New Testament – Nuevo Testamento
Romans 8:14-17 (God is our Father and we are his children) – Romanos 8:14-17 (Dios es nuestro buen Padre, y nosotros somos sus hijos)

Galatians 4:4-7 (God is our Father because he has saved us through Jesus and has given us the Spirit) – Gálatas 4:4-7 (Dios es nuestro Padre porque nos ha salvado por medio del Hijo y nos ha dado el Espíritu Santo)

Ephesians 6:1-4 (God wants us to respect and obey our earthly parents) – Efesios 6:1-4 (Dios quiere que respetemos a nuestros padres humanos)
Gospel Reading – Lectura del Evangelio
Luke 11:9-13 (God our heavenly Father provides all that we need) – Lucas 11:9-13 (Dios nuestro Padre celestial provee todo lo que necesitamos)

Luke 15:11-32 (Our heavenly Father loves his wandering children and wants them to come back home.) – Lucas 15:11-32 (Nuestro Padre celestial ama a sus hijos desviados y quiere que ellos vuelvan a casa.)
Alternative Elements of the Worship Service – Partes del Servicio que se pueden añadir o sustituir

Instead of reciting the Apostles Creed or Nicene Creed, you could use the explanation of the first article in Luther’s Small Catechism – En lugar de decir juntos el Credo Apostólico o el Credo Niceno, se podría decir juntos la parte del Catecismo Menor que tiene que ver con el primer artículo del credo:

Response of Faith (from the Catechism) – Respuesta de Fe (del Catecismo)
	I believe in God the Father Almighty, maker of heaven and earth. 

What does this mean?

I believe that God has made me and all creatures; that he has given me my body and soul, eyes, ears, and all my members, my reason and all my senses, and still takes care of them. He also gives me clothing and shoes, food and drink, house and home, spouse and children, land, animals, and all that I have. He daily and richly provides me with all that I need to support this body and life. He defends me against all danger and guards and protects me from all evil. All this he does only out of fatherly, divine goodness and mercy, without any merit or worthiness on my part. For all this it is my duty to thank and praise, serve and obey him. This is most certainly true.
	Creo en Dios Padre todopoderoso, creador del cielo y de la tierra.
¿Qué quiere decir esto?

Creo que Dios me ha creado y también a todas las criaturas; que me ha dado cuerpo y alma, ojos, oídos y todos mis miembros, la razón y todos los sentidos, y aún los sostiene. Además me ha dado vestido y calzado, comida y bebida, casa y hogar, cónyuge e hijos, campos, ganado y todos mis bienes. Me provee abundantemente y a diario de todo lo que necesito para sustentar este cuerpo y vida. Me protege contra todo peligro y me guarda y preserva de todo mal. Y todo esto lo hace por pura bondad y misericordia paternal y divina, sin que yo en manera alguna lo merezca, ni sea digno de ello. Por todo esto debo darle gracias, ensalzarlo, servirle y obedecerle. Esto es con toda certeza la verdad.


Lyrics for Some Songs for Father’s Day – Letra para Algunas Canciones
Oh Blest the House – Bendito el Hogar Donde el Señor

Lutheran Service Book 862 – Cantad al Señor 91 (different tunes – choose which one to use)

	1.   Oh blest the house, whate’er befall,

Where Jesus Christ is all in all!

A home that is not wholly his,

How sad and poor and dark it is!
2.   Oh blest the house where faith is found

And all in hope and love abound.

They trust their God and serve him still

And do in all his holy will!
3.   Oh blest the parents who give heed

Unto their children’s foremost need

And weary not of care or cost.

May none to them and heaven be lost!
4.   Oh blest that house! It prospers well.

In peace and joy the parents dwell.

And in their children’s lives is shown

How richly God can bless his own.
5.   Then here will I and mine today

A solemn promise make and say:

Though all the world forsake his Word,

I and my house will serve the Lord!
	1.   Bendito_hogar donde_el Señor
Está presente con su_amor.

Allí no faltará jamás

Ventura, dicha_y dulce paz.
2.   Bendito_hogar en donde_hay fe

Y_a Cristo_en todo se le ve.

Allí se cumple con temor

La voluntad del Creador.

3.   Bendito_hogar do_hay comprensión

En la familia_y santa_unión.

Allí se_alaba_y sirve_a Dios

Con cánticos y dulce voz.

4.   Bendito_y venturoso_hogar

Do reina gozo sin cesar.

Allí encuentran de Jesús

Los hijos la divina luz.

5.   ¡Conceda Dios que tal hogar
En vida pueda conformar!

¡Prometo con leal fervor

Servir por siempre_a mi Señor!


Children of the Heavenly Father – Con Qué Paternal Cariño

Lutheran Service Book 725 – Cantad al Señor 83

	1.   Children of the heavenly Father,

Safely in his bosom gather.

Nestling bird nor star in heaven

Such a refuge e’er was given.

2.   God his own doth tend and nourish.

In his holy courts they flourish.

From all evil things he spares them.

In his mighty arms he bears them.
3.   Neither life nor death shall ever

From the Lord his children sever.

Unto them his grace he showeth

And their sorrows all he knoweth.

4.   Though he giveth or he taketh,

God his children ne’er forsaketh.

His the loving purpose solely

To preserve them pure and holy.
	1.   ¡Con qué paternal cariño
Dios ampara a sus hijitos:

Como el cielo a las estrellas,

Como el nido al pajarito!

2.   Aunque diera o quitara,

No por eso desampara.

Sólo quiere a sus hijos

Conducir a vida eterna.

3.   Vida o muerte nunca aparta

A los hijos de su Padre.

Él conoce sus tristezas

Y les muestra sus bondades.



God Loved the World  – De Tal Manera Dios Amó
Lutheran Service Book 571 – Cantad al Señor 17 (different tune)
	1.   God loved the world so that he gave
His only Son the lost to save,

That all who would in him believe

Should everlasting life receive.
2.   Christ Jesus is the ground of faith,

Who was made flesh and suffered death.

All then who trust in him alone

Are built on this chief cornerstone.
3.   God would not have the sinner die.
His Son with saving grace is nigh.

His Spirit in the Word declares

How we in Christ are heaven’s heirs.

4.    Be of good cheer, for God’s own Son

Forgives all sins which you have done.

And, justified by Jesus’ blood,

Your Baptism grants the highest good.

5.    If you are sick, if death draws near,

This truth your troubled heart can cheer:

Christ Jesus saves your soul from death.

That is the firmest ground of faith.

6.    Glory to God the Father, Son,
And Holy Spirit, Three in One! 

To you, oh blessed Trinity,

Be praise now and eternally!
	1.
De tal manera Dios amó

Al pobre mundo, que mandó

A Jesucristo_acá_a venir

Y por su redención morir.

2.
Movido por el mismo_amor

Del cielo vino_el Salvador,

Cambiando_el trono de la luz

Por el madero de la cruz.
3.
Jesús murió y todo_aquel

Que por la fe viniere_a él,

En Cristo_amparo_y paz tendrá

Y vida_eterna gozará.


God Loves Me Dearly – Dios Me Ama Mucho

Lutheran Service Book # 392 – Traducción por Richard Schlak
	1.   God loves me dearly, grants me salvation.

God loves me dearly, loves even me.

Refrain: Therefore I’ll say again: God loves me dearly,
God loves me dearly, loves even me.

2.   I was in slavery, sin, death, and darkness.

God’s love was working to make me free. 

(Refrain)

3.   He sent forth Jesus, my dear Redeemer.

He sent forth Jesus and set me free.

(Refrain)
4.   Jesus, my Savior, himself did offer.

Jesus, my Savior, paid all I owed. 

(Refrain)

5.   Now I will praise you, oh Love eternal.

Now I will praise you all my life long.

(Refrain)
	1.   Dios me_ama mucho; su amor es grande.

Dios me_ama mucho; Dios me salvó.

Coro: Por eso yo diré: Dios me_ama mucho.

Dios me_ama mucho; Dios me salvó.

2.   En el pecado, yo era_esclavo.

Por compasión Dios me rescató.

(Coro)

3.   Vino mi Cristo, mi amado Cristo.

Al mundo vino y me liberó.

(Coro)

4.   Crucificado, resucitado,

Mi Jesucristo por mi pagó.

(Coro)

5.   Alabaré, pues, toda mi vida,

A Jesucristo_y su_eterno_amor.

(Coro)


In Every Home – En el Hogar (para Día de los Padres)

(Traditional Chorus, English verses Alfonso Díaz, Spanish verses Richard Schlak)
	Refrain: In every home, in every home, in every home,

We need for Jesus to abide.

In every home, in every home, in every home,

We need for Jesus to abide.

Look how happy you can live, 

Look how happy you can live,

When the Lord is in your home!
Look how happy you can live, 

Look how happy you can live,

When the Lord is in your home!
1.  May God bless all of our fathers,

For they share with us God’s love.

And they teach the little children

To have faith in Christ above. (Refrain)

2.  When Christ Jesus dwells in our home

He brings peace and harmony.

In abundance he forgives us

And he moves us to forgive. (Refrain)
3.  God is always there with our families,

All our joys and pains he shares.

He provides our food every day,

And he carries all our cares. (Refrain)
	CORO:  En el hogar, en el hogar, en el hogar, 

Tú necesitas a Jesús.
En el hogar, en el hogar, en el hogar,

Tú necesitas a Jesús.
Mira qué feliz se vive, 

Mira qué feliz se vive 

Con Jesús en el hogar.
Mira qué feliz se vive, 

Mira qué feliz se vive 

Con Jesús en el hogar.

1.   Dios bendiga a nuestros padres, 
Que comparten Su amor

Y enseñan a los niños 
Que Jesús es el Señor.  (CORO)

2.   Cuando Cristo mora en la casa, 
Él trae paz y dulce unión.

Él que tanto nos perdona, 
Nos enseña a dar perdón.  (CORO)

3.   La familia a Dios pertenece 
En el gozo y en aflicción.

Dios nos da el pan cada día, 
Y al final, la salvación.  (CORO)


In Your Church Oh Lord (Fathers) – En Tu Templo, Padre Dios (Padres)

(Himnario de Alabanza Evangélica # 408, Cantad al Señor 92 (altered), 
English translation Richard Schlak)

	1.   In your church, oh Lord our King,

Songs and praises now we sing!

Jesus saved us! Blessed be

Your name for eternity!

Also we give thanks above

For our fathers and their love!

2.   Unto you our song we raise,

For the blessing of your grace.

In our fathers’ love we see

Glimpses of your love so free.

As you bless us, so may we

Care for others faithfully.

3.   For our fathers, Lord, we pray

Guide and guard them in your way.

When they struggle, grant them peace,

Heal their hurts, their strength increase.

Then at last, take them to be

Home with you eternally!
	1.
En tu templo, Padre Dios, 
Elevamos nuestra voz

A tu nombre, dando_honor, 
Por Jesús el Salvador.

Damos hoy también loor 
Por los padres y su_amor.

2.
En eterna gratitud 
Por tu gracia_en plenitud,

Te loamos en canción 
Por la_inmensa bendición

Del constante_y puro_amor 
De los padres, Dios de amor.

3.
Oye, pues, la petición 
De esta fiel congregación.

Te rogamos con fervor 
Por los padres, Dios de amor,

Qué con tu divino bien, 
Coronados hoy estén.


Glory Be to God the Father – Gloria a Dios el Padre Eterno

Lutheran Service Book # 506 – Spanish Translation Richard Schlak
	1.  Glory be to God the Father,
Glory be to God the Son,
Glory be to God the Spirit:

Great Jehovah, Three in One!

Glory, glory, while eternal ages run!
2.  Glory be to him who loved us,

Washed us from each spot and stain!

Glory be to him who bought us,

Made us kings with him to reign!

Glory, glory, to the Lamb that once was slain!
3.   Glory to the King of angels,

Glory to the Church’s King,

Glory to the King of nations!

Heav’n and earth, your praises bring!

Glory, glory, to the King of glory sing!
4.   Glory, blessing, praise eternal!

Thus the choir of angels sings.

Honor, riches, pow’r, dominion!

Thus its praise creation brings.

Glory, glory, glory to the King of kings!
	1.   ¡Gloria_a Dios el Padre_Eterno!

¡Gloria_al Hijo_el Salvador!

¡Al Espíritu den gloria!

Tres en uno_es el Señor.

¡Gloria, gloria sea_a Dios por siempre,_Amén!

2.   ¡Gloria_a Cristo, quien nos ama!

Nos lavó de la maldad.

Dio su vida por nosotros.

¡Conquistó la muerte cruel!

¡Gloria, gloria demos por su gran amor!

3.   ¡Gloria_al Rey del cielo_eterno,

De la_iglesia Dios y Rey!

¡Gloria_al Rey de las naciones!

¡Cielo_y tierra_alábenle!

¡Gloria, gloria canten al Señor, el Rey!

4.   ¡Gloria, bendición eterna!

Canta_el coro celestial.

¡Alabanzas, honra y fuerzas!

Canta_a Dios la creación.

¡Gloria, gloria_al Rey de reyes, gloria den!


Heavenly Father, We Appreciate You – Padre Santo, Te Aprecio

Anonymous – Anónimo (http://www.hymnary.org)
	Heavenly Father, we appreciate you.
Heavenly Father, we appreciate you.
We love you, adore you, we bow down before you.

Heavenly Father, we appreciate you.
Son of God, what a wonder you are!

Son of God, what a wonder you are!

You’ve saved us from sin, gave a new life within.

Son of God, what a wonder you are!

Holy Ghost, what a comfort you are!

Holy Ghost, what a comfort you are!

You lead us, you guide us; you live right inside us.

Holy Ghost, what a comfort you are!
	Padre santo, te aprecio.

Padre santo, te aprecio.

Te amo, te_alabo, postrado te_adoro.

Padre santo, te aprecio.

Jesucristo, maravilloso_eres tú.

Jesucristo, maravilloso_eres tú.

Del pecado me limpiaste; tu_Espíritu mandaste.

Jesucristo, maravilloso_eres tú.

Espíritu Santo, eres Consolador.

Espíritu Santo, eres Consolador.

Me guías, me mueves, en mi ser tú eres.

Espíritu Santo, eres Consolador.


